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 پێشەکی 
 الرحمن الرحيم بسم الله  

ِّدِناَ مُحَمَّدٍ الوَصــفِ وَالوَحْيِ وَالرِِّسَالةَِ  اللهُمَّ صَلِِّ على سَيِ

ِّمْ تسَليما    وَالحِكْمَةِ وَعَلى آلهِِ وَصَحـبِهِ وَسَلِ

اران حەزر تی شێێ  ئیبن  جوانەکانی سێوتتانی ئەیید  ئەم دیوانەیە بریتیە لە بەشێێ  لە شێیەر   

دیی ڕ گەز  ەن ێ  خەت  کاتێ  د یخوێددەی  یاد زانن بۆ خۆشێێەییسێێتی نێوان  ، کە هض  فار

دانرابێت ، بەڵام لەڕاسێێێتی ا هەیویە لە خۆشێێێەییسێێێتی ی ئەیید ارە خوداە گەیر  دانرای  ،  

یەبەسێێێێێێتی شێێێێێێاێیر لە نێای دێو کێانێ ا ز ر  وتتر  لەی ە بە ڕییکە  یێانێاە ب رێێت ، بەڵام  

لە    هەیتمێێێانێێێ ای   نەبێێێێت  بێێبە   کوردە  خوێدەرە  تێێێاکو  ب ەین  بۆ  ی رگێوانی  ڕیینترین 

ی    کانی هەتا ئێسێێێێتا  دیوان ی تەکیە ی خانە اکانی سێێێێۆفی بەرهەیەکانی ئەم زاتە کە شێێێێەر 

 د ریێشانی گەری ردیی  ی پوکردیی  لە ئەیید ارە خودایی ...

 هەژیر                                                                   
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 شێ  ئیبن فارضپوختەیەک لە ژیاندایەە 
ی عەلوووووی کوووووو ی کر ووووود کوووووو ی عەلوووووی عووووووکەری کوووووو رەفەدین قاسووووو   وووووەئەبوووووو 

ی کە لە  ووووووواعیرەکانی ئەه ووووووو ناسوووووووراو بە ئیوووووووبن فوووووووارض یەکوووووووێیسوووووووڕی حەکەوی ک

(ی لووووو  سووووووڵتانی ئەوینووووودارانیوووووا ود  – طان العا ووووو ین تەسوووووەوا و نازنووووواوی )سووووو 

فەلسوووووووەفەی یەکبووووووووونی هەبووووووووون بەدی دەکر ووووووو  ر کە نوووووووراوە ر لە  وووووووعرەکانیدا 

ئەو فەلسووووووەفەیە کەبەسوووووو  لێووووووی ئەوەیە کە بوووووووونی  اسووووووتەقینە تەن ووووووا هەبوووووووونی 

 ووووووودایە و بووووووونی بووووووونەوەران  ووووووتێکی  ەهووووووایی و لەنوووووواو ووە ر بوووووواوکی ئیووووووبن 

یشووووووتەبێی دەبێوووووو  ر دوای ئەوەی کە لە سوووووووریاوە د وووووو  بوووووو  کیسووووووڕ و نض فووووووار

بوووووو یە پوووووو ەو پ سووووووتێکی وەهووووووای وەرگوووووور  کە فەرکووووووان بەسووووووەر  ەڵکوووووودا بکووووووا  

ئیووووبن نازنوووواوی فارێووووی لوووو  نووووراو و کووووو ەکەی کە عوووووکەر بوووووو ئەکیووووان ناسوووورا بە )

فووووووارض( ر عوووووووکەر لە کیسووووووڕ لەدایکبوووووووو و سووووووەرقاڵی فی  ووووووی کەزهەبووووووی  ووووووافیعی 

ر پا وووووووان    وووووووای نسوووووووتی فەرکووووووووودەی لە ئیوووووووبن عەسووووووواکر وەرگووووووور  بووووووووو و زا

ر سوووووو فی ەری گوووووورتەبەر و دەسووووووتی کوووووورد بە دونیانەویسووووووتی و  ووکووووووردنە  وووووووودا 

 ەکان واری  ووووواو تێکچووەکوووووانی قووووواهیر و لێووووو   ووووو  هەربووووو یە دە وووووووە کووووو گەوتە 

  عەکوووووورە دە ێوووووو  بوووووو  کەکووووووکە و لەو  ز ر نووووووو   دەکووووووا  لە پووووووا  بوووووو پا ووووووان ر 

دوورەپەر وووووووو ی هەڵوووووووودەب  ر   لە ەدا ر لە کاتەکووووووووانی تریشووووووووی لەو وووووووودا کەعووووووووب
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ترینووووووووی  وووووووویعرەکانی  ەڵووووووووێ لە  وووووووویو کی دوور لە کەکووووووووکە و لەو  ووووووووو نە ز ر

ی بووووووو  کەکوووووووکە و کوووووووانەوەی لەو    ه کووووووواری   یشوووووووتنتر ر دە وووووووو ێ دەنوسووووووو 

دەگە  وووووتەوە بووووو  ئاک ژگووووواری یەکێوووووێ لە کاک سوووووتاکانی کە  وووووێ  ئەبوووووو حەسوووووەنی 

بەقوووووا  بوووووووە و پێوووووی وتوووووووە کە ئەگەر بچێووووو  بووووو  ئەو  ن ێنوووووی ز ر گەورەی بووووو  

یسووووووووڕ ر لە هوووووووو ڵی ر دوای پووووووووان دە سووووووووا  دەگە  ووووووووتەوە بوووووووو  ک دەردەکەو وووووووو 

وتوووووواربێ انی ئەزهەر دەکێنێووووووتەوە و  ەڵووووووێ سووووووەردانی دەکەن ر تەنووووووانە  پاد وووووووا 

کوووووواک ی ئەو سووووووەردەکەک سووووووەردانی دەکووووووا  ر  ووووووێوەیەکی بوووووووان و   کوووووووپێکی 

هەبوووووووە و  ووووواوەن  وووووک  و پوووووایەبەرزی بوووووووە ر  ووووو ک گوفتوووووار و  ووووویرین دیووووودار 

زکووووووان پوووووواراو و دەسوووووو  کووووووراوە و دڵ ووووووراوان بووووووووە ر حەزی دەکوووووورد لە  بووووووووە ر

دەڵێووووو   ر ببوووووران  ەلیووووول ببووووورانری نیووووول بکوووووا   وووووەواندا سوووووەیری ئووووواوی  ووبوووووا

ر ەبی و کوووووووعەری یە کەوا ئیوووووبن فووووووارض لە پووووووێ ەی نێوووووووان هەردوو  وووووواعیر کوووووووتەن

گوووووو  ینی سووووووەردەکی ئەو سووووووەردەکی ئیووووووبن فووووووارض تێیوووووودا ژیووووووا بریتووووووی بوووووووو لە 

 دەسەڵاتی فەرکانڕەوایەتی لە دەوڵەتی فاتمی ب  دەوڵەتی ئەیوبی
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 هوى ی ی ایەي تب يه أخفي ال ەرە یەکەم :یش
خفِي الهَوَى وَمَدَامِعِي تبُْدِيهِ 

ُ
 أ

مِيتُهُ وَصَبَابتَِي تحُْييِهِ 
ُ
 وَأ

 حەز ی ئار زیی کانم د شاریەی  بەڵام فریێس ەکانم بەد رە د خات 

 حەز ی ئار زی کانم د یرێدم بەڵام پەر شی ی بەجۆشیم زید ییە د کاتەی  

مَائلِِ أهَْيفَ    وَمُعَذِِّبيِ حُلْوُ الشَّ

 قَدْ جمعتْ كلُّ المَحَاسِنِ فيِهِ 

   ئەی کەسەە ئازارم د دات خای ن ئاکارە جوانە 

 هەیوی شتە جوانەکان تێی ا کۆبوینەتەی  

 فكأنهُ فيِ الحُسْنِ صُورَةُ يوسفٍ 

 وكأنني فيِ الحُزنِ مِثْلُ أبيهِ 

 د تێیت لە جوانی ا ئەی لە یێدەە یوسفە 

 یدیش لە خەی ا ی کو بایکیم 

 يا حارقا بالنار وجه محبه

 مهلا فإنِّ مدامعي تطفيهِ 
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   ئەە سوتێدەرە ڕییە خۆشەییستەکەە بە ئاگر 

 بو ستە ، فریێس ەکانم ئەی ئاگر  د کوژێدێتەی  

 أحرق بها جسدي و كل جوارحي

 واحرص على قلبي فإنك فيهِ 

 ی ر  هەیوی جەستەم بسوتێدە لەگەڵ ئەن ایەکانی 

 بەتایبەتیش جەخت بخەر  سەر دتم چون ە تۆە تێ ایت 

 إن أنكر العشاق فيك صبابتي

 فأنا الهوى و ابن الهوى و أبيهِ 

 ئەگەر ێاشقان جۆ  ی خر شی یدیان ڕ ت کرد ی  

 ئەیا ین حەزپەرستم ، لەحەز بویم ی ئەییش لە یدە 
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 أخش ی أنت ساكن أحشائي لم  : دیی م ەرە یش
 لمَ أخَشَ وأنتَ ساكنِ  أحَشائي

 إنِ أصَبحََ عَنِِّي كُلُّ خِلٍِّ ناَئي

 فالنَّاسُ إثِنانِ وَاحِد  أعشَقُهُ 

 وَالآخَرُ لمَ أحَسَبهُ في الأحَياءِ 

 تێکدا ت  لە نا مدا بوون  هەیە ب  ی بترس  لەکا 

 ان ت  کردم ئەگەر هاتوو هەکوو هاو  کان  پشتی 

  ەڵێ دوو ب رن یەکێکیان ئەوینداری بووکە 

 ە ژکاردوو   ئەوەی تریشیان ئەوەیە کە لە زیندووەکان نەم 
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    راح رسولي ی كما راح أتى : سێهەم ەرە یش
 قد راحَ رسُولي وكما راحَ أتَىَ

ِ مَتى نقََضْتُمُ العَهْدَ مَتى  باللََّّ

 ما ذا ظنِِّي بكُِمُ ولا ذَا أمَلي

 قَد أدَركَ فيَِّ سُؤلهَ من شَمِتَا

   گە ایەوە  ن   یش وەک     لێرەدا واتا دڵ ( )   ئەو پەیاکبەرەی ناردم 

 ی ؟ سو ندتان دەدەم کەی پەیمانتان  کاندووە کە 

 ئەوە هەرگی  گوکانی کن نەبوو بە ئێوە و لە ئێوەم  اوە   نەدەکرد 

 ننەوە بە دەستی بەتا  و پێداویستیەکەی بێبەب  نەکەن اوا بی ە   کە ئ 
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 ریحي للقاك يا یداها اشتا ت  : چوار م ەرە یش
 رُوحي للقاك يا مُناها اشْتَاقَتْ 

 والأرضُ عليِّ كاختيالي ضَاقَتْ 

 والنفسُ لقََدْ ذابتَْ غراما  وجوى  

 في جنب رضاك في الهوى ما لاقَتْ 

 ی  وح  ز ر تاکەزر  بووە یدار  ئەی کەبەست  ووح  ب  د 

 تەنگ و تەسێ بووە لەسەرم هاو ێوەی دڵ  ویش  زە

 ویستی و سوتا لە    ە توایەوە     ودیش  

ی هەیبوو وای بەسەر  بەراکبەر ئەو حەز و ئارەزووانە لەکاتێکدا  لە پا   ەزاکەندیبوونی ت   

 نەها  
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 ئتما یدزلي خليلي إن ج : پێدجەم ەرە یش
 خليلَيَّ إن جئُتما منزِلي

 ولم تجَدَِاهُ فسيحا  فَسِيحا

 وإن رُمْتُمَا منطِقا  من فَمي

 ولم تسْمَعَاهُ فصيحا  فَصِيحَا

 هاو   و د ستان  ئەگەر هاتنە کاڵەکەم

 وانی بکەنفراینیتان کە فراوان نییە ئەوا و ب

 ئەگەریش ویستتان زانستێێ لە زکانمەوە ببیستن

 ەنئەگەر نەتانبیس  بە  وونی و  ەوانی ئەوکا  دەتوانن هاوار بک
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 يا ليلة یصل صبحها لم يلح : ە شەشەم ەریش
 يا ليلةَ وصلٍ صُبْحُها لم يَلحُِ 

 مِنْ أوََّلها شربته في قَدَحي

 لمِّا قصُرَت طاَلَتْ وطاَبتَْ بلِقُا

ِّهِ من منحي  بدَْرٍ مِحَني في حُبِ

  ژەکەی هەر هەڵنەها ی بە د س  گەیشتنە کە  وی ئەو  ەئە

  واردەوە  لە باکەکەکدا کەی پێ ەیشتن لە سەرەتای  ەوەکەدا

 کە  ەوەکە کور  بووەوە در  ەی کێشا و بە پێ ەیشتن    تر بووەوە

 دیاری کنن ب یودا ئە کاتێێ کاهێکی تابان دەرکەو  کە نەهاکەتیەکان  لە    ەویستی
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 زائر في الليل ف اریحي لك يا  : ی حەوتەم ەریش
 رُوحي لكَ يا زائرُ في اللِّيْلِ فدَِا

 يا مُؤْنسَِ وَحْشَتيِ إذا اللِّيْلُ هدى

 إنْ كانَ فرَِاقُنا مع الصُبْحِ بدََا

 لا أسفَرَ بعَْدَ ذَاكَ صُبْح  أبدا

 فیدا  بێ  ئەی ئەو کەسەی لە  ەودا بەسەرم دەکەیتەوە ووحی کن 

 ئەی ئاراکبە شی تەن ایی  کاتێێ  ەو داد   و دونیا بێدەنگ دەبێ 

 پ  بکا  دەس ەیەک بیابوونەوەکان لەگە  هەڵ اتنی   ر ئەگەر ل

 لەدوای ئەو  ەوەئەوا هەرگی  بار کی تر   ژ ناکەکەوە 
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 ەا في بردیا أطيب یا بتدا ی :هە تەم ی ەریش
 ما أطَْيبََ ما بتِْنَا معا  في بُرْدٍ 

هُ اعْتنَِاقا  خَدِِّي  إذْ لاصَقَ خَدَّ

 حتِّى رَشَحَتْ من عَرَقٍ وجْنَتُهُ 

 لا زالَ نصَِيبيِ مِنْهُ ماءُ الوردِ 

 کادا ەندە   ک بوو ئەوکاتەی پێکەبووین لە سەر

 وساند بە  ووکەتمەوە  ووکەتی ن

 تکا هەتاکو هەند ێ ئارەق لە  وکەتی 

 ئاوی گوڵاوە  ەتا ئێستاک بە ی کن لەو ئارەقەه
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 بفرط الحب فيك تحيرازدني  :ن یەم ی ەریش
 زِدْني بفَرْطِ الحُبِّ فيك تحََيِّرا

 وارْحَمْ حشى  بلظَىَ هواكَ تسعِّرا

 وإذا سألتُكَ أن أراكَ حقيقة  

 فاسمَحْ ولا تجعلْ جوابي لن ترَى

 بە زیادە  یی لە    ەویستیدا زیاتر سەرساک  بکە 

 گرتووەگڕی بە شندەک بە لەگە  بەستەیەک کە بە حەز و ئارەزووی ت  

 ت  ببین  تێکیش وت  با بە  استیەتیهەرکا

حەزرەتی کوسوا کە داوای  لێرە ئاکاژەیە ب   ڵاکدا کەڵ  )ناکبینی ( }لە وەئەوا    ام پ  بدە و  

 {(ی ناکبینبینینی  ودای کرد و  ودا فەرکووی )

 يا قلبُ أنتَ وعدَتني في حُبِّهمْ 

 صَبرا  فحاذرْ أن تضَِيقَ وتضَجرا

 إنَّ الغرامَ هوَ الحياةُ فمُتْ بهِِ 

 صَبِّا  فحقِّك أن تمَوتَ وتعُذرا

 وم ویستنی ئەوان  پێدا ئەی د  ت  بەڵێنی     تا 
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 ی  ئەی د  تاقەت  بپڕوکێ  یا ود تەنگ و تەسێ ب یە ئارام ب رە و نەکەی  ب  

    ەویستی بریتیە لە ژیان پێیەوە بمرە 

 بە گەنجی  ونکە کافی   تە کە بمری  و بەهانە  هەب  

ِّذِينَ تقدَّموا قَبلي ومَن  قُل للِ

 بعَدي ومَن أضحى لأشجاني يرََى

 عني خذوا وبي اقْتدوا وليَ اسمعوا

 وتحدِّثوا بصَبابتي بيَنَ الوَرى

 ڵ  بەوانەی پێش کن کەوتوون و ئەوانەک ب 

 بینەری گریان و فوغان  دەبوون لەدوای کن د ن و ئەوانەک کە  کەوا  

 کنی وەرب رن و  و ن  بکەون و گو ڕایەڵ  ببن   لە 

 باسی    ەویستی و ئەوینەکەم بکەن لەناو  ەڵکدا 

 ولقد خَلوَْتُ مع الحَبيب وبيَْنَنَا

 سِرٌّ أرَقِّ منَ النسيمِ إذا سرى

 وأباحَ طرَْفيِ نظَْرْة  أمِّلْتُها
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 فَغَدَوْتُ معروفا  وكُنْتُ مُنَكَّرا

 لەنێوانماندا یارەکەم بەتەن ا کاینەوە و  گە   لە 

 لە  نەبا نەرکونیانترە کاتێێ تێدەپە    هەیە کە  ن ێنیەک  

  اوەکان     ەی دا کە دیدار ک  هەب  کە  اوە وانی  دەکرد  

 نەناسراو بووم   کەسێکی ناسراو لەکاتێکدا پێشتر بەو تێڕوانینە بووم بە  

 فَدُهِشْتُ بينَ جمالهِِ وجَلالهِِ 

 وغدا لسانُ الحال عنِّي مُخْبرِا

 سەرسام بووم بە بوانی و  ک کەندیەکەی 

 ش  بوو بە وەرگێڕی ئەو حا  و د  ەی هەکبوو زکانی 

 فأَدِرْ لحَِاظكََ في محاسنِ وجْهه

 تلَْقَى جميعَ الحُسْنِ فيه مُصَوَّرا

 لو أنِّ كُلِّ الحُسْنِ يكمُلُ صُورة  

ِّرا ِّلا  ومُكَبِ  ورآهُ كان مُهَلِ

  اوەکان  بڕوانێنە ب  بوانیەکانی  و ساری
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 لە ئەودا بوونی هەیەانیەک دەبینی  هەکوو بو

 ئەگەر هەکوو بوانیەک و نە و سیمایەک تەواو بکا 

 بان دانو ئەو ببینێ  ئەوکا  دەس  دەکا  بە هەڵ ەڵە لێدان و 
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 ظر ێيدي جرحت یجدته بالد : دەیەم  یەریش
 عَيْني جَرَحَتْ وَجْنَتَهُ بالنِّظرَ

 من رقِِّتِهَا فانْظُرْ لحُسْنِ الأثر

 لم أجنِ وقد جَنيتُ وَرْدَ الخَفَر

 إلاِّ لترى كيفَ انشقاقُ القَمَرْ 

  اوەکان  بە تێڕوانینێێ  ووکەتەکانی بریندار کرد

 لەبەر ناسکیان ر ببینە   ن  و نەواری کاوە

 ئەگەر ی وام لەو ناسێ وەک گوڵئاسایە کردووەە ئەنجام نەداو تاوان 

 بووە  دووکەر تەن ا ب  ئەوەم بوو ب ان  کانگ   ن 

ێڕوانینێێ  وکەتی یارەکەی بریندار دەکا  و دەڵێ  کن  تکەبەسوتی ئەوەیە بە  لێرەدا  واعیر  }

  ئەوەی بووە ب انێوو  کە لە قورئووانوودا بوواسووووووی  کە برینوودارم کردووە تەن ووا بتوواوانبووار نی   

یووارەکەی  بینێوو کووانووگ کراوە بە  وواو بی  تبوونی دوکەر  ئەکەک واتووا  وکەتی برینووداری    ر 

 {هاو ێوەی کان ێکە کە دووکەر  ببێ 

 

 



 
19 

    أبطأ ێلي الخبر أصدع ییا  : م دەهە یان  یەریش
 ما أصنَعُ وَقَدْ أبَْطأََ عليِّ الخَبرُ 

 وَيْلاهَُ إلى مَتَى وكَمْ أنَْتَظِرُ 

 كم أحَِمِلُ كم أكْتُمُ كم أصطبَرُِ 

 يُقْضَى أجلي وليَْسَ يُقْضَى وَطرَُ 

 نەگەیش  ەی  اوە وانی  دواکەو  وهەواڵەک ی بکەم لەکاتێکدا 

 ان بب وای بە حاڵ  هەتاکو کەی و تاکو  ەند ێ کن  اوە و

 م و  ەند دابپ    و  ەند ئارام ب رم ەند ئاستەن ی هەڵ ر

 کویس  و داوام دەکرددەکرم و هێشتا بەوە نەگەیشتووم کە دە وا  ەریکە
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 ور حبيبي برب الطێوذت  :  دوان دەهەم  یەریش
 عَوِّذْتُ حُبيَِّبي بربِ الطوُرِ 

 من آفةِ ما يجري منَ المَقْدُورِ 

 ما قلتُ حُبيَِِّبي منَ التحقيرِ 

 بل يعَْذُبُ اسمُ الشيء بالتصغيرِ 

   ەویستەکەم بپار    ودای کێوی طور با  

 لەو نا   ی و نەهاکەتیانەی بڕیار وایە بەسەریدا بێ 

 بێنر ی بکەمناڵێ     ەویستەکەم لە  ووی ئەوەی 

 بەڵکو ناوی  تێێ ئازار دەدر   کاتێێ بچوک دەکر تەوە

لێرەدا  ووووووواعیر کەبەسووووووتی لە    ووووووەویسووووووتی نێوان   ی و  وایە ر کە   ی بە نواوی  }

ژە پ  دەکا  ر  ێوی طور( ئاکا )   ووووەویسووووتەکەم( دەردەبڕ   و  وداک بەناوی ) ودای ک

و لە ژ ر پار  گاری  ئازاردەدر   بەوەی بێدەسوووەڵاتە  بەکەک    وووەویسوووتێکی بێدەسوووەڵا   

 { ودایە ر ئەکەک ئازاری    ەویستیە
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 ح يثه أی ح يث ێده يطربدي  : سیان دەهەم  یەریش
 حديثُهُ أو حَديث  عنْهُ يُطْرِبُنيِ

 هذا إذا غابَ أو هذا إذا حَضَرَا

سَرُّ به
ُ
 كلِاهَُمَا حَسَن  عندي أ

 لكنَّ أحلاهُما ما وافَقَ النِّظرا

 پەر    دەکا  بیکا یا ود باسێێ لە ئەوەوە بکر   ێ کە ئەوباسێ

 دیار نەبێ  یا ود ئەویان ئاکادە ببێ گەر ئەکیان ئە

 بیست ەبارەی ئەوەوە دەیلە هەردوو حاڵەتەکە حەزم بەوەیە کە ل

 ی بڕوان لێو دوانە    ترینیان ئەوەیە کە بتوان  بە  او بەڵام لە

کاژە بەوە بدا  کە ئەگەر قورئان بخو نێ  کە فەرکایشووتی  ودایە    ئارەدا دەیەو  لێ وواعیر  }

یا ود لە دەکی کەسوێکی ترەوە بیبیسوتێ  ر ئەکانە هەکووی بەپەر  وی دەکەن بەڵام ئەو حەز  

بێ یر  ەر  ووویە لە دڵیدا  ئاگری بەپ   دەکا  بە  اوی د   ودا ببینێ   ونکە بە ێ ترینە و ئەو

 (دەکاتەوە
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 عيسكلفت فؤادي فيه یا لم  :   واردەهەم  یەریش
 كَلَّفْتُ فؤادي فيهِ مَا لم يسَعِ 

 حتِّى يئَسِتْ رَأفَتُهُ من جَزَعي

 ما زِلتُ أقيمُ في هَوَاهُ عُذري

 حتِّى رجَعَ العاذل بهَِواه مَعي

 ە ئەوە لەناو   یدا بێبکاتەوە کە بێی نابێتەوەداوام لە دڵ  کرد ک

 ئاراکی کنهەتاکو بێ یوابوو س ز و بەزەییەکەی بەراکبەر نا

 ودا کاوکەتەوەئێستاک هەر لە    ەویستی ئە

 وای لێ ا  ئەوە ی ل کەی دەکردم ئەویش    ی ویس هەتاکو 
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 ێين نظرت إليك یا أشرفها : پان دەهەم  یەریش
 عَيْن  نظَرَتْ إليكَ ما أشَْرَفَهَا

 روح  عَرَفَتْ هَواكَ ما ألَْطفََهَا

 ت  بڕوانێ   ەندە پیر زە  او ێ کە لە

 ئارەزووکەندی ت  بێ   ەندە نازدار و  رینە وحێێ کە 
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 أهوى  مرا له المەاني رق  : ان دەهەم  یەریش
 أهَْوَى قَمَرا  له المعاني رقُِ 

 منْ صُبْحِ جَبينِِه أضَاءَ الشرقُ 

 تدري بالِلَّ ما يقولُ البرقُ 

 ما بينَ ثنََاياَهُ وبيَْنيِ فرقُ 

 بکر   ایەنی ئەوەیە ستایشحەزم بە کان ێێ کردووە کە  

   ناییووەتە ئاوابوونی  ووناکی و   ونکە  ووی نێو ەوانی  ب

 تو ودا دەزانی  کە هەورەبروسکە  ی دەڵێ  ؟

 بوانیەکانی ئەودا بیاوازی هەیەدەڵێ  لە نێوان کن و 
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 نسخت بحبي أية الەشق ین  بلي  : حەڤدەهەم  یەریش
 نسخْتُ بحَِبِّي آية العِشْقِ من قبلي

 فأهْلُ الهوى جُندي وحكمي على الكُلِّ 

 وكلُّ فَتى  يهوى فإنِّي إمَامُهُ 

 وإني برَيء  من فَتى  سامعِ العَذْلِ 

 ەوەر  و لەبەرک رت   ەویستی کە لە پێش کندا هەبووم ئەوە هەڵم ئەو ئایەتانەی 

 لە کری کنن و دەسەڵاتی کن بەسەر هەکوویاندایەئەوینداران 

 هەر کەسێێ    ەویستی بکا کن پێشەوای 

 ا گو  دەگر   و دوورەپەر  ەلەو کەسەی تەن کن بەدوورم 

 ولي في الهوى عِلْم  تجَِلِّ صفاتهُُ 

 ومن لم يُفَقِّهه الهوى فهْو في جهل

 ومن لم يكنْ في عِزِّةِ الحبِِّ تائها  

رْهُ بالذِّل  بحُِبِّ الذي يهَوى فَبشَِّ

 ستیدا زانستێک  هەیە کە بوان و ناوازەیەلە    ەوی

 ە لە نەزانیدایەئەوەی لە    ەویستی تێنەگا  ئەو
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 ون نەبێ ئەوەی لە  ک داری    ەویستیدا 

 دەی سەر   ی پ  بدەلە    ەویستی ئەو کەسەی    ی دەو   ئەوا ک 

 إذا جادَ أقوام  بمالٍ رأيْتَهُمْ 

 يَجودونَ بالأرواحِ مِنْهُمْ بلِا بُخل

 وإن أودِعوا سِرا  رأيتَ صُدورهم

 قُبورا  لأسرارٍ تنَُزِّهُ عن نقَلِ 

 پارە ببە شن ر لەبەراکبەردا دەبینی ئەکانەئەگەر کەسانێێ 

 بە شندەییانە و  ووحیان ببە شن بەئاکادەن گیان 

 ئەگەریش ن ێنیەکی  ودایی بخر تە دڵیان ر دەبینی  کەوا

 سن یان دەبێتە گ   ێ ب   اردنەوەی ئەو ن ێنیە لە گواستنەوە و باسکردن

 وإن هُدِّدوا بالهَجْرِ ماتوا مَخافَة  

 وإن أوعِدوا بالقَتْلِ حنِّوا إلى القتل

اقُ عندي حقيقة    لعََمري هُمُ العُشِّ

 على الجدِِّ والباقون منهم على الهَزْل
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 ا دەکرنئەگەر هە ە ە یان ل  بکر   بە لێکدابڕین لە ترسد

 ئەگەریش ک دەی کو تنیان پ  بدر   ر دەگرین ب  کو تن

 ئەوینداری  استەقینەن لەلامسو ند بە تەکەن  ئەوانە 

  نب ە لەکان سەرقاڵی  تی پڕوپوش  است  ن و ئەوانەی تری
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 إن یت یزار تربتي ین أهوى : هەژدەهەم  یەریش
 إن مُتِّ وزارَ تُرْبتَي من أهَْوَى

 لبَّيْتُ مناجِيا  بغيرِ النَجْوَى

 في السر أقول يا ترُى ما صَنَعَتْ 

 ألحاظكَُ بي وليسَ هَذَا شَكْوَى

 ری ئەوکەسە سەردانی گ  ەکەکی کرد کە ئەویندائەگەر کردم و 

 لە نا   دەڵێ ر بەب  هیچ گ ەیی و گازندەیەک لە دڵمدا ئەوا 

 ئەکەک نە سکاڵایە و نە گ ەییئایا تێڕوانینەکانی ت   ی بەکن کردووە ؟ ر 
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 جزت بحي لي ێلى الأبرق حي إن  : ن زدەهەم  یەریش
 إن جزْتَ بحيِّ لي على الأبْرَقِ حيْ 

حْسَبُ حيْ 
ُ
 وابلغِْ خَبرَي فإنني أ

 قُلْ ماتَ مُعَنِّاكُمْ غراما  وجَوى  

 في الحُبِّ وما اعتاض عن الرِّوح بشَي

 ڵاویان ل  بکەسناو ەیەکی کن تێپە ی   سواری ئەسپەکەتەوە بە بەئەگەر 

 پێ  وایە هێشتا زیندووم  ونکەو هەواڵی کنیان بدەر  

 لە    ەویستی و سوتا ئەوینداریبڵ  کانا و کەبەستەکانتان کرد لە ناو 

 ر نەگسەرە ای ئەوەک  ووح هیچ پەند کی لەکە وەر
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 الق  حلي ق أهوى رشأ رشي  : بیستەم  یەریش
 أهَْوَى رَشأ  رُشَيْقَ القدِّ حُليَِّ 

 قد حكِّمَه الغَرامُ والوَجْدُ عَليَِّ 

 إن قُلْتُ خُذِ الرِّوح يقَُلْ لي عَجَباَ  

 ألرِّوحُ لنا فهاتِ من عندِك شَيْ 

 ی  ازاوەمقەدوباڵا لاوازی ئەوینداری ئاسکێک

 سەپاندوویانە بەسەرکدا  ەمی و کە    ەویست

 ئەگەر بڵێ  وەرە  ووحەکەم ببە ر ئەو د   و بەسەرساکیەوە دەڵێ 

 ببە شە  وحی ت  هەر لە زووەوە هی ئێمە بووە ر  تێکی تر
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 فطوفان نوح ێد  نوحي كأدیەي  : کەم   و یە بیس یەریش
 فَطوُفانُ نوحٍ عندَ نوَحي كَأدَمُعي

 وَإيقادُ نيِرانِ الخَليلِ كلوَعَتي

 وَلوَلا زَفيري أغَرَقَتنيَ أدَمُعي

 وَلوَلا دُموعي أحَرَقَتنيَ زَفرَتي

 وَحُزني ما يعَقوبُ بثََّ أقلَّهُ 

 وكُلُّ بلِى أيُّوبَ بعضُ بليَِّتي

 هاو ێوەی فرکێسکەکانمە لافاوی نوح لەکاتی گریە و زاریمدا

 هاو ێوەی ئەو ئاگرەیە کە لە نا   گیرساوە ئاگرەکەی حەزرەتی ئیبراهیمی  ەلیل

 ئەگەر هەناسەدان نەبوایە فرکێسکەکان  دەیانخنکاندم

 ئەگەر فرکێسکەکانیش  نەبوایە هەناسەکان  دەیانسوتاندم

 ئەو  ەم و  ەفەتەی هەکە حەزرەتی یەع وب کەکێکی لەوە نە ە تووە

   بووەتو وا  تەن ا بە ێکە لە بەڵاکانی هەکوو بەڵاکانی کە بەسەر حەزرەتی ئەیوبیش ه
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 إن يكن فرط یج ي في یحبتكم ی : دوو  و بیس یەریش
 وإن يكُنْ فرطُ وجدي في مَحَبِّتِكُمُ 

 إثْما  فقد كَثُرَتْ في الحبِّ آثامي

 ولو علمِْتُ بأَنِّ الحُبِّ آخِرُهُ 

 هذا الحِمَامُ لمََا خالفَتُ لوُِّامي

 أوَدَعْتُ قلبي إلى مَن ليس يحفظهُ

 أبصرْتُ خلفي وما طالعتُ قدَّامي

 لقد رَمَاني بسهمِ من لواحِظِهِ 

 أصْمى فؤادي فوا شوقي إلى الرامي

 بێ و  راپەکاری تان تاوان ئەوینداری  لە    ەویستی یی ئەگەر زیادە 

 ز رم کردووە ە    ەویستیدا تاوان و  راپەکاریەکیئەوا کن ل

 ئەگەر ب ان  کە ک تایی ئەم    ەویستیە کردنە ئەوا هەرگی  پا  ەز نابمەوە

 ەیری پش    ک  دەکرد و سەیری پێشەوەم نەدەکرددڵ  سپارد بە کەس  کە نەیپاراس  ر س

ی دیداری  ای  ەندە تواکەزر  هەڵدا کە بەرگ و هەناوکی گڕ تێبەردا ر ئو بە تێڕوانینی تیر کی  

 تیر هەڵدەرەکەم
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 یلو خطرت لي في سواك إرادة  :  س   و بیس یەریش
 ولو خطرََت لي في سِواكِ إرادة  

 على خاطري سَهوا  قضيتُ برِدَِّتيِ

 لكَِ الحُكم في أمَري فما شِئتِ فَاصنَعي

 فَلمَ تكُ إلاِّ فيكِ لا عَنكِ رَغبتَيِ

دەر وو    دا ها  بەب  ئاگایی ئەوا   م بەبە دڵمئەگەر ب ە لە ویسوووتی ت  ویسووو  و داوایەک  

   ایە دادەنێ لەم  

ت یە و   وووووتێک  دەو   ئەنجاکی بدە ر تەن ا لەبەر    ر هەر لە حاڵی کندا  یار بەدەسووووو  ت یە  بڕ

   نییە ب ە لە ت  هیچ ئارەزوویەک
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 أنتم فریضي ی نفلي  :  وار    وبیس یەریش
 أنْتُم حَديثي وشُغْلي أنْتُم فُرُوضي ونفَلي

صلِّي يا قبِْلتَِي في صلاتي
ُ
 إذا وَقَفْتُ أ

 إليهِ وجِّهْتُ كُلِّي جَمالُكُمْ نصَْبُ عَيني

 والقلبُ طوُرُ التِّجَلِّي وسِرِّكُمْ في ضَميري

گوتار و باس و  پێناویدا ر ئێوەن  لە  ێوەن ئەو  ووتەی سووەپێندراوە بەسووەرم و پادا وو  دەکر    ئ

 کارم

دەیبین     کەم ر بوانیتوان وا لە نێو  واوانمودائەی  ووگەهی کن لە نو  ەکەکودا کواتێوێ نو   دە

دن و   مودایە و دڵیش بووە بە کێوی طوری سوووووووتوانو تێودەکەم ر ن ێنیەکەتوان لە نوا  ب یە  ووی

 دەرکەوتنی نوری  ودایی تێیدا

رْتُ أهلي آنسْتُ في الحَيِّ نارا    ليَْلا  فَبشَِّ

 أجِدْ هُدايَ لعََلِّي قُلْتُ امْكُثُوا فَلعََلِّي

 نارُ المُكَلَّمِ قَبلي دَنوَْتُ مِنها فكانتَْ 

 رُدِّوا ليَاليَ وَصلي نودِيتُ مِنها جِهارا  



 
35 

ەم دا بە  لە  وووەودا کە بە وووێوەیەک بوو ک د   ی گەورەم بینی و ناو ەیەی نیشوووتەبێ  ئاگر ک لە

   م و کەسوکارم

بەڵکو    وا  اسووووووتەکەی دەکەو و   رەو  ووی ئواگرەکە دە  م  و کن بەوت  ئێوە لێرە بمێنن  

 بید زکەوە 

کە ن یکبووکەوە بینی  ئواگری ئەو کەسووووووەیە کە پێش کن دیوداری لەگە   ودا هەبووە }لێرەدا  

دو   ر بینی  پێش کن  وەک ئەوە وایە  وووووواعیر بڵ   وکە سووووووەر کێوی طور توا لەگە   ودا بو 

 سوتاوە  ونکە کەسێکی تر پێش کن گ توگ ی لەگە  کردووە(

 د ستەکەمتاکو بەڵکو بەو  ەوە ب ەم بە دیداری  کنیش لێی ن یکبووکەوە بە ئا کرا

 ميقَاتُ في جَمْعِ شمليحتى إذا ما تدََانىَ ال

 منْ هَيْبَةِ المُتَجَلِّي صارَتْ جِباليَ دكا  

 يدَْريهِ مَنْ كَانَ مِثْلي ولاحَ سر  خَفي  

 کان لە  وان و  ئاکادە بوو ر بینی   وا ەکان داسوتەم  کە ن یێ بووکەوە لەو  وو نە و هەکوو بە

 وووک ی د سووو  و یارەکەم ر لەوکاتەدا کە  وووا ەکان دا کان ن ێنیەکی  ووواراوە دەرکەو  کە  

 وەک کن بێ  دەزانێ   ییە تەن ا ئەوەی 



 
36 

 مذ صارَ بعَْضِيَ علِّي وصِرْتُ مُوسَى زَمَاني

 وفي حَياتيَ قَتلي فالموتُ فيهِ حياتي

 رقُِوا لحَِالي وذُلِّي أنا الفقيرُ المُعَنِّى

زاڵبوو بەسووەر هەکوو بەسووتەکدا ر  بووم بە کوسووای سووەردەکی   م کاتێێ بە ووێک  کە دڵمە  

اری  و وووووتن  ر کن  هەژ م    وووووەویسوووووتیەدا ژیانی کنە و ژیانیشووووو  تێیدا بریتیە لە ککردن لە

 داکاوی تان بێتەوە بە د خ و بەفاکێش بەزەییەک
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 نشرت في یوكب الەشاق أێلایي  :  پێنج   وبیس یەریش
اقِ أعلامي  نشََرْتُ في موكبِ العشِّ

 وكان قَبلي بُلي في الحُبِّ أعلامي

 وسِرْتُ فيه ولم أبْرَحْ بدَوْلتهِ

 حتى وجَدْتُ مُلوُكَ العِشْقِ خُدِّامي

لە کوواروانی ئەوینوودارانوودا ئوواڵاکووان  بڵاو کردەوە ر پێش کنیش ئوواڵاکووان  بووبوون بە داوی  

    ەویستیەوە 

 و هیچ  نەدرکاند ر هەتاکوو بینی  پاد اکانی ئەوینداری بوونەتە   کەتکاری کن  تێیدا   یشت  

 ولم أزََلْ منذ أخذِ العهدِ في قدَِمي

 لكَعْبَةِ الحُسْنِ تجريدي وإجرامي

 وقد رَماني هواكُمْ في الغرامِ إلى

ٍ شريفٍ شامخٍ سامِ   مَقامِ حُبِّ

تە ر کە  ودا  ژەوەی پەیمان  داوە }کەبەسووووتی  وووواعیر لێرەدا پەیمان و بەڵێنی ئەلەسوووو لەو   

ب یە هەکوو  وحەکان پێکەوە وتیان  (  ئایا کن  وداتان نی ؟   ( )واتا :: )السوووو  بربک  فەرکووی  
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ەوینی ئێوە کنی  سووووووتە ناو  د تە  ووگەهی ئێوە و ب تان کەکەندکێشوووووو  ر ئرر  ووم ک{  بەڵی 

 ژەهراویە  اخ بڵندە و  ەویستی پیر ز کە وەک    ەویستیەوە هەتاکو پ ەیەکی  
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 بتكم یقام في یحسلكت كل  : ەک    وبیس یەریش
 سَلكَْتُ كُلِّ مَقامٍ في مَحَبِّتِكُمْ 

 قُدِّامي
ُّ
 وما ترَكْتُ مقاما  قط

 وكُنْتُ أحسَبُ أنِّي قد وَصَلْتُ إلى

 أعْلى وأغْلى مقامِ بينَ أقوامي

 حتى بدَا لي مَقامُ لم يكُنْ أرََبي

 ولم يمَُرِّ بأفكاري وأوهامي

 تەوەو هیچ پ ەیەک  لە بەردەک  نەهێشگرتەبەر هەکوو پ ە و پێ ەیەک  لە پێناوتاندا 

  ەڵکەکەکداتووم بە بەرزترین و پایەدارترین پ ە لەنێوان واکدەزانی گەیش

 پ ە و پێ ەیەکی وەهام ب  دەرکەو  کە نە لە  ەیا  و نە لە ه ر و نە لە بیرکدا هەبووهەتا 
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 زلتي في الحب ێد كم إن كان ید  : حەو    وبیس یەریش
 إنْ كان مَنزِلتَي في الحبِّ عندكُمُ 

 ما قد رأيتُ فقد ضيِّعْتُ أيِّامي

مْنيِِّة ظفِرَتْ روحي بها زَمَنا  
ُ
 أ

 واليومَ أحسَبُها أضغاثَ أحلام

ئەگەر هەکوو پ ە و پێ ەی کن لە    ووووووەویسووووووتیوودا لەلای ئێوە ئەوەبێوو  کە دیوکە ر ئەوا  

  ؤژگارەکان  بەفیڕ  داوە لەپێناوتان 

ر ئێستاک وای دەبین  کە تەن ا    وودەبووبوو ەبوو کە  وح    ژانێێ پێی ئاڵه  ئاوا  و هیوایەک

  ەونێێ بوبێ 
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